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And Joab the son of Zeruiah, and the servants of David, went out, and met together by the pool of Gibeon: and 
they sat down, the one on the one side of the pool, and the other on the other side of the pool.
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And Joab the son of Zeruiah, and the servants of David, went out, and met together by the pool of Gibeon: and 
they sat down, the one on the one side of the pool, and the other on the other side of the pool.
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they sat down, the one on the one side of the pool, and the other on the other side of the pool.

10_2SA_02_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_13/right.html


Verse Studies 10_2SA_02_13
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And David commanded his young men, and they slew them, and cut off their hands and their feet, and hanged 
[them] up over the pool in Hebron. But they took the head of Ishbosheth, and buried [it] in the sepulchre of Abner 
in Hebron.
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And David commanded his young men, and they slew them, and cut off their hands and their feet, and hanged 
[them] up over the pool in Hebron. But they took the head of Ishbosheth, and buried [it] in the sepulchre of Abner 
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And [one] washed the chariot in the pool of Samaria; and the dogs licked up his blood; and they washed his 
armour; according unto the word of the LORD which he spake.
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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host 
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood 
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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And the rest of the acts of Hezekiah, and all his might, and how he made a pool, and a conduit, and brought water 
into the city, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Judah?
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And the rest of the acts of Hezekiah, and all his might, and how he made a pool, and a conduit, and brought water 
into the city, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Judah?
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And the rest of the acts of Hezekiah, and all his might, and how he made a pool, and a conduit, and brought water 
into the city, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Judah?
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Then I went on to the gate of the fountain, and to the king's pool: but [there was] no place for the beast [that was] 
under me to pass.
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Then I went on to the gate of the fountain, and to the king's pool: but [there was] no place for the beast [that was] 
under me to pass.

16_NEH_02_14 (3).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_14/16_NEH_02_14.mp3


16_NEH_02_14

Then I went on to the gate of the fountain, and to the king's pool: but [there was] no place for the beast [that was] 
under me to pass.

16_NEH_02_14 (4).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_14/16_NEH_02_14.mp4


PDF Photo 16_NEH_02_14

Then I went on to the gate of the fountain, and to the king's pool: but [there was] no place for the beast [that was] 
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
covered it, and set up the doors thereof, the locks thereof, and the bars thereof, and the wall of the pool of Siloah 
by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
covered it, and set up the doors thereof, the locks thereof, and the bars thereof, and the wall of the pool of Siloah 
by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
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by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
covered it, and set up the doors thereof, the locks thereof, and the bars thereof, and the wall of the pool of Siloah 
by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
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by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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But the gate of the fountain repaired Shallun the son of Colhozeh, the ruler of part of Mizpah; he built it, and 
covered it, and set up the doors thereof, the locks thereof, and the bars thereof, and the wall of the pool of Siloah 
by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.
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16_NEH_03:15 But the gate of the fountain repaired Shallun the 22_SON_of Colhozeh, the ruler of part of 
Mizpah; he built it, and covered it, and set up the doors thereof, the locks thereof, and the bars thereof, and the 
wall of the pool of Siloah by the king's garden, and unto the stairs that go down from the city of David.

16_NEH_03_15.html



Photo JPG 16_NEH_03_16

After him repaired Nehemiah the son of Azbuk, the ruler of the half part of Bethzur, unto [the place] over against 
the sepulchres of David, and to the pool that was made, and unto the house of the mighty.
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After him repaired Nehemiah the son of Azbuk, the ruler of the half part of Bethzur, unto [the place] over against 
the sepulchres of David, and to the pool that was made, and unto the house of the mighty.
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16_NEH_03:16 After him repaired Nehemiah the 22_SON_of Azbuk, the ruler of the half part of Bethzur, unto 
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Then said the LORD unto Isaiah, Go forth now to meet Ahaz, thou, and Shearjashub thy son, at the end of the 
conduit of the upper pool in the highway of the fuller's field;
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conduit of the upper pool in the highway of the fuller's field;

23_ISA_07_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_07/23_ISA_07_03/23_ISA_07_03.mp3


23_ISA_07_03

Then said the LORD unto Isaiah, Go forth now to meet Ahaz, thou, and Shearjashub thy son, at the end of the 
conduit of the upper pool in the highway of the fuller's field;

23_ISA_07_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_07/23_ISA_07_03/23_ISA_07_03.mp4


PDF Photo 23_ISA_07_03
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Ye have seen also the breaches of the city of David, that they are many: and ye gathered together the waters of the 
lower pool.
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Ye have seen also the breaches of the city of David, that they are many: and ye gathered together the waters of the 
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Ye have seen also the breaches of the city of David, that they are many: and ye gathered together the waters of the 
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Ye made also a ditch between the two walls for the water of the old pool: but ye have not looked unto the maker 
thereof, neither had respect unto him that fashioned it long ago.
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And the parched ground shall become a pool, and the thirsty land springs of water: in the habitation of dragons, 
where each lay, [shall be] grass with reeds and rushes.
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And the king of Assyria sent Rabshakeh from Lachish to Jerusalem unto king Hezekiah with a great army. And he
stood by the conduit of the upper pool in the highway of the fuller's field.
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I will open rivers in high places, and fountains in the midst of the valleys: I will make the wilderness a pool of 
water, and the dry land springs of water.
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But Nineveh [is] of old like a pool of water: yet they shall flee away. Stand, stand, [shall they cry]; but none shall 
look back.
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Now there is at Jerusalem by the sheep [market] a pool, which is called in the Hebrew tongue Bethesda, having 
five porches.
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For an angel went down at a certain season into the pool, and troubled the water: whosoever then first after the 
troubling of the water stepped in was made whole of whatsoever disease he had.
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The impotent man answered him, Sir, I have no man, when the water is troubled, to put me into the pool: but 
while I am coming, another steppeth down before me.
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And said unto him, Go, wash in the pool of Siloam, [which is by interpretation, Sent.] He went his way therefore, 
and washed, and came seeing.
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He answered and said, A man that is called Jesus made clay, and anointed mine eyes, and said unto me, Go to the 
pool of Siloam, and wash: and I went and washed, and I received sight.
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